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ПРОГРАМА

курсів підвищення кваліфікації 
для присвоєння або підтвердження звання штурмана  

	Кількість годин

	Лекції
	Практична(тренажерна) підготовка
	Екзамен
	Усього

	87
	31
	-
	118


Одеса 2013 
Дана програма належить до циклу програм післядипломної освіти, за якою особи командного складу для підтвердження не рідше одного разу у п’ять років або присвоєння звання відповідно до Положення про порядок присвоєння звань особам командного складу морських суден проходять курси підвищення кваліфікації у ліцензованих міністерством МОНмолодьспорт морських вищих навчальних закладах відповідного рівня акредитації.

Програма включає зміни і доповнення у національних і міжнародних правилах стосовно охорони людського життя на морі, охорони та захисту морського середовища та інші вдосконалення відносно стандарту А-II/1 “Обов’язкові мінімальні вимоги стосовно дипломування вахтових помічників капітана суден валовою місткістю 500 одиниць або більше” Кодексу Міжнародної Конвенції ПДНВ-78 з поправками 2010р., затвердженими Манільською конференцією.  

Програма розроблена Одеською національною морською академією відповідно до резолюції Підкомісії з морського та річкового транспорту науково-методичної комісії з транспорту і транспортної інфраструктури Науково-методичної ради Міністерства освіти і науки, молоді та спорту України від 25 травня 2012 р. 

1. МЕТА Й ЗАВДАННЯ КУРСУ
1.1. Мета курсу.

Метою даного курсу підвищення кваліфікації є оновлення і поповнення  знань, умінь і навичок вахтового помічника капітана відповідно до вимог Положення про порядок присвоєння звань особам командного складу морських суден, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України 15.01.2005р. №38 в редакції від 05.03.2007р. №373.

Тематика навчального плану і програми узгоджується з функціями і компетентностями  Міжнародної конвенції ПДНВ-78 з поправками і доповненнями Манільської  Конвенції 2010 р. 

1.2. Завдання курсу.

Для досягнення поставленої мети необхідно вирішити такі завдання:

1. Поповнити знання слухачів із таких компетенцій вимог Кодексу ПДНВ-78 із поправками, табл. А-ІІ/1:

1) планування й проведення переходу й визначення місцеположення;

2) визначення й урахування поправок кампаса;

3) використання метеорології для забезпечення безпеки судноводіння;

4) несення безпечної навігаційної вахти;

5) використання радіолокатора і ЗАРП для забезпечення безпеки мореплавства;

6) використання ECDIS для забезпечення безпеки судноводіння;
7) дії в аварійних ситуаціях;

8) дії при отриманні сигналу лиха;

9) використання стандартного морського навігаційного словника-розмовника, заміненого Стандартними фразами спілкування на морі ІМО й використання англійської мови у письмовій та усній формах;

10) передача й прийом інформації (з використанням візуальних сигналів);

11) маневрування судна;

12) спостереження за навантаженням, розміщенням кріпленням і вивантаженням вантажів, а також запобіжні заходи щодо них під час плавання, включаючи небезпечні вантажі;

13) перевірка і доповідь про дефекти і пошкодження вантажних приміщень, люкових закривань і баластних танків;

14) використання навичок лідерства і роботи в команді;

15) сприяння безпеці персоналу і судна; 

16) забезпечення виконання вимог із відвернення забруднень;

17) підтримання судна в морехідному стані;

18) нагляд за дотриманням вимог законодавства.

2. Відпрацювати практичні навички для виконання таких завдань:

1) плавання протоками у світлий час доби;

2) плавання протокою при зниженій видимості;

3) плавання протокою у нічний час;

4) вхід до бухти й поставлення на якір;

5) правильна організація навантаження й вивантаження судна;

6) запобігання пожежам і боротьба з пожежами на суднах; 

7) використання рятувальних засобів;

8) застосування засобів першої медичної допомоги на суднах.

1.3. Слухачі повинні уміти:

1) використовувати небесні тіла для визначення місцеположення судна;

2) визначати місцеположення судна за допомогою наземних берегових орієнтирів;

3) використовувати встановлених шляхів відповідно до Загальних положень  про встановлення шляхів руху суден

4) використовувати інформацію з навігаційного обладнання для забезпечення безпечної навігаційної вахти;

5) використовувати повідомлення відповідно до основних принципів системи суднових повідомлень, а також до процедур системи руху суден;

6) визначати місцеположення судна з використанням радіонавігаційних засобів РЛТ і ЗАРП для забезпечення безпеки мореплавства;

7) експлуатувати, розшифровувати і аналізувати інформацію, отриману з ECDIS; 

8) використовувати функції, які інтегруються з іншими навігаційними системами у різних установках, у тому числі відповідне функціонування і налаштування необхідних параметрів;

9) безпечно контролювати і уточнювати інформацію, у тому числі місцеположення власного судна, відображення морського району, режиму і орієнтування, відображені дані карт, контроль шляху, інформація на рівнях користувача, контакти (якщо є інтерфейс AIS і/або відстеження за допомогою радара), а також функції накладання радару (якщо є інтерфейс);   

10) підтверджувати місцеположення судна за допомогою альтернативних засобів;     

11) ефективно використовувати параметри для забезпечення виконання експлуатаційних процедур, у тому числі аварійні параметри для попередження посадки на мілину, близькість до інших об’єктів контакту і особливих районів, повнота даних карт і стан обновлення карт, резервні засоби;

12) налаштовувати параметри і значення відповідно до поточних умов;   

13) працювати з обладнанням ехолоту й правильно застосовувати інформацію;

14) визначати поправки гіро- і магнітних компасів із використанням засобів морехідної астрономії та наземних орієнтирів;

15) використовувати і витлумачувати інформацію, одержувану від суднових метеорологічних приладів;

16) працювати, розшифровувати й аналізувати інформацію, одержувану від радіолокатора;

17) правильно розуміти процедури, яким треба слідувати при рятуванні людей, що терплять лихо на морі;

18) передавати і приймати світлові сигнали за допомогою азбуки Морзе;

19) використовувати Міжнародний звід сигналів.

20) застосовувати інформацію про остійність, посадку й напруження корпусу; 

21) застосовувати діаграми й пристрої для розрахунку напружень корпусу;

22) забезпечувати надійне виявлення дефектів і пошкоджень вантажних приміщень, люкових закривань і баластних танків;

23) пояснювати, як знаходити пошкодження і дефекти, які частіше трапляються під час завантажувальних і вивантажувальних операцій, у випадку корозій, а також важких погодних умовах;

24) визначати, які частини судна необхідно перевірити з метою охоплення усіх частин у встановлений період часу;

25) визначати ті елементи конструкцій судна, які є критичними для безпеки судна;

26) визначати причини корозії вантажних приміщень і баластних танків, а також виявляти і запобігати корозії;

27)  пояснювати, як забезпечити надійне виявлення дефектів і пошкоджень;

28) виконувати завдання і управляти робочим навантаженням: планування і координація; призначення персоналу; обмеження часу і ресурсів; визначення пріоритетів; 
29) здійснювати ефективне управління ресурсами: розподіл, призначення і визначення пріоритетів стосовно ресурсів; ефективний зв’язок на борту судна і на березі; прийняття рішення з урахуванням досвіду команди; впевненість у собі і лідерство, у тому числі мотивація; постійне володіння ситуацією;   

30) застосовувати методи прийняття рішень: оцінка ситуації і ризику; визначення і розгляд відпрацьованих альтернатив; вибір курсу дій; оцінка ефективності кінцевого результату;

31) виконувати завдання, обов’язки і відповідальність, приписані стандартами ПДНВ розділу А-VI/2 для дипломування фахівців з рятувальних шлюпок і плотів;

32) виконувати завдання, обов’язки і відповідальність, приписані стандартами ПДНВ розділу А-VI/3 для підготовки до боротьби з пожежею за розширеною програмою;

33) виконувати завдання, обов’язки і відповідальність, приписані стандартами ПДНВ розділу А-VI/4-1 для підготовки у відношенні надання першої медичної допомоги.

1.4. Слухачі повинні знати:

1) принципи роботи магнітних і гірокомпасів;

2) системи управління стерновим приводом, експлуатаційних процедур і переходу з ручного на автоматичне управління й назад;

3) характеристику різних систем погоди, порядок передачі повідомлень і систем запису;

4) зміст, застосування й цілі Міжнародних правил відвернення зіткнення суден у морі;

5) організацію ефективної роботи вахти на ходовому містку;

6) принципи використання установлених шляхів руху суден відповідно до Загальних положень про установлення шляхів руху суден;

7) техніку судноводіння в умовах обмеженої видимості;

8) принципи управлінням ресурсами містка, у тому числі розподіл, призначення і визначення пріоритетів стосовно ресурсів, ефективний зв’язок, впевненість у собі, ситуаційна поінформованість;  

9) фундаментальні основи радіолокатора й засобів автоматичного радіолокаційного прокладення (ЗАРП);

10) характеристику і обмеження експлуатації ECDIS, у тому числі чітке розуміння даних електронних навігаційних карт (ENC), точність даних, правила подання, опції дисплею та інші формати даних карт; небезпека надзвичайної довіри; функції ECDIS, які вимагаються діючими експлуатаційними стандартами; 

11) ситуацію під час використання ECDIS, у тому числі безпечні райони і близькість небезпеки, установки і дрейф, дані карти і вибір шкали, відповідність шляху, виявлення контакту і управління, цілісність сенсорів;   

12) запобіжні заходи для захисту й безпеки пасажирів у аварійних ситуаціях:

· перші дії після зіткнення або посадки на мілину;

· початкова оцінка пошкодження і боротьба за живучість;

· правильне розуміння процедур, яким треба слідувати при рятуванні людей, що терплять лихо в морі;

· надання допомоги судну, що терпить лихо;

· заходи, що вживаються у випадках аварій, які виникають у порту.

13) Зміст Порадника ІМО з пошуку й рятуванню для торговельних суден                (ІАМСАР);

14) англійську мову, що дозволяє особі командного складу: 

· використовувати навігаційні карти й інші навігаційні посібники; 

· розуміти метеорологічну інформацію та повідомлення відносно безпеки судна і його експлуатації; 

· підтримувати зв’язок із іншими суднами й береговими станціями; 

· виконувати обов’язки особи командного складу в екіпажі, що говорить на різних мовах; 

· використовувати й розуміти Стандартний морський навігаційний словник-розмовник. 

15) із маневрування судна: 

· вплив водотоннажності, осадки, диференту, швидкості та рівня води під кілем на діаметр циркуляції і гальмовий путь;

· маневри й дії при рятуванні людини за бортом;

· збільшення осадки від швидкості судна, мілководдя й подібних ефектів;

· належні процедури поставлення на якір і швартування;

16) впливи, що справляють вантажі, включаючи небезпечні, шкідливі й отруйні вантажі та їх вплив на безпеку людського життя й судна;

17) де шукати пошкодження й дефекти, що найбільш часто заподіюються із-за: навантаження й вивантаження; корозії; важких погодних умов;

18) призначення покращеної програми перевірки; 

19) процедури здійснення перевірок;

20) запобіжні заходи, що вживаються для відвернення забруднення морського середовища; 

21) основи водонепроникності; 

22) основні конструктивні елементи судна і відповідні назви їх частин;

23) відповідні Конвенції ІМО, що відносяться до безпеки людського життя на морі та охорони морського навколишнього середовища;

24) методи управління і підготовки суднового персоналу;  

25) міжнародних конвенцій і рекомендацій, а також відповідного національного законодавства; 
26) методи ефективного управління ресурсами: розподіл, призначення і визначення пріоритетів стосовно ресурсів; ефективний зв’язок на борту судна і на березі; прийняття рішення з урахуванням досвіду команди; впевненість у собі і лідерство, у тому числі мотивація; постійне володіння ситуацією;   
27) методи прийняття рішень: оцінка ситуації і ризику; визначення і розгляд відпрацьованих альтернатив; вибір курсу дій; оцінка ефективності кінцевого результату;

28) техніку особистого виживання;

29) принципи запобігання пожежі і боротьби з пожежею;

30) порядок надання елементарної першої медичної допомоги;

31) особисту безпеку і суспільні обов’язки.

2. ОСВІТНЬО-КВАЛІФІКАЦІЙНІ ВИМОГИ ДО СЛУХАЧІВ І РІВНЯ ЇХ ПІДГОТОВКИ

До курсів підвищення кваліфікації допускаються особи, що мають схвалену морську освіту та освітньо-кваліфікаційний рівень, встановлений для присвоєння або підтвердження звання штурмана діючим Положенням про порядок присвоєння звань особам командного складу морських суден.   

Специфікація обов’язкових мінімальних вимог до компетентності вахтових помічників капітана наведена у таблиці А-ІІ/1 Кодексу Міжнародної конвенції ПДНВ-78. Крім того, повинні бути враховані всі доповнення й зміни, прийняті ІМО після 1995 р. та поправками і доповненнями Манільської Конвенції 2010 р.

3. НАВЧАЛЬНИЙ ПЛАН

	№ п/п
	Найменування розділів і тем
	Години

	
	
	лекції
	практична і тренажерна підготовка
	усього

	1
	2
	3
	4
	5

	Функція: Судноводіння

	1.
	Планування й проведення переходу та визначення місцеположення судна
	4
	2
	6

	2.
	Несення безпечної ходової навігаційної вахти
	6
	2
	8

	3.
	Особливості і нове у використанні РЛС і ЗАРП для забезпечення безпеки мореплавства
	2
	-
	2

	4.
	Використання ЕКНІС для забезпечення безпечного плавання
	6
	2
	8

	5.
	Дії в аварійних ситуаціях і при отриманні сигналу лиха 
	6
	2
	8

	6.
	Використання Стандартного морського розмовника ІМО і використання англійської мови у письмовій і усній формі 
	4
	-
	4

	7.
	Передача і отримання інформації за допомогою візуальних сигналів
	2
	2
	4

	8.
	Маневрування судна
	6
	2
	8

	Функція: Обробка й розміщення вантажів

	9.
	Спостереження за навантаженням, розміщенням, кріпленням і вивантаженням вантажів, а також запобіжні заходи по відношенню до них під час плавання
	8
	-
	8

	10.
	Перевезення небезпечних, шкідливих і отруйних вантажів
	2
	-
	2

	Функція: Управління операціями судна та піклування про людей на судні

	11.
	Структура і основний зміст МКУБ. Завдання і СУБ компаній.  
	2
	-
	2

	12.
	Забезпечення виконання вимог із відвернення забруднень
	4
	-
	4

	13.
	Підтримання судна у морехідному стані
	2
	2
	4

	14.
	Нагляд за дотриманням вимог законодавства
	2
	2
	4

	15.
	Застосування навичок лідерства і роботи у команді
	2
	2
	4

	16.
	Внесок в безпеку персоналу і судна 
	29
	13
	42

	
	Усього
	87
	31
	118


4. НАВЧАЛЬНА ПРОГРАМА

	№ п/п
	Найменування розділів і тем
	Години
	

	
	
	лекції
	практична і тренажерна підготовка
	усього
	

	1
	2
	3
	4
	5
	

	Функція: Судноводіння
	

	1.
	Планування і здійснення переходу та визначення місцеположення судна
	
	
	
	

	1.1.
	Особливості планування рейсу в різних умовах (обмежені води, метеоумови, райони з сильними припливами у системах поділу руху)
	1
	-
	1
	

	1.2.
	Визначення місцеположення судна й оцінка точності астрономічними, навігаційними методами та електронними системами
	0,5
	0,5
	1
	

	1.3.
	Підготовка навігаційних карт, приладів і технічних засобів судноводіння
	0,5
	0,5
	1
	

	1.4.
	Визначення й урахування поправок компаса 
	1
	0,5
	1,5
	

	1.5.
	Використовування і витлумачування інформації, одержуваної від суднових метеорологічних приладів і різних систем погоди  
	1
	0,5
	1,5
	

	
	Усього за розділом
	4
	2
	6
	

	2.
	Несення безпечної ходової навігаційної вахти
	
	
	
	

	2.1.
	Зміст, застосування і мета Міжнародних правил запобігання зіткненням суден у морі 1972 року з поправками 
	1,5
	0,5
	2
	

	2.2.
	Зміст, застосування і мета основних принципів несення ходової навігаційної вахти
	0,5
	0,5
	1
	

	2.3.
	Загальні положення про установлення шляхів руху суден та їх використання
	0,5
	-
	0,5
	

	2.4.
	Рекомендації з організації штурманської служби на суднах флоту України (РШСУ-89)
	2
	-
	2
	

	2.5.
	Схема розміщення судноводіїв при плаванні у складних умовах
	0,5
	0,5
	1
	

	2.6.
	Техніка судноводіння за відсутності видимості
	0,5
	0,5
	1
	

	2.7
	Передача повідомлень відповідно до Загальних положень про системи суднових повідомлень і процедур СРС  
	0,5
	-
	0,5
	

	
	Усього за розділом
	6
	2
	8
	

	3.
	Особливості й нове у використанні РЛС і ЗАРП для забезпечення безпеки мореплавства *
	
	
	
	

	3.1.
	Автоматичні ідентифікаційні системи AIS та система далекої дії ідентифікації та відстеження суден LRIT
	2
	-
	2
	

	
	Усього за розділом
	2
	-
	2
	

	
	* Примітка. Слухачі проходять спеціальний курс підготовки
	
	
	
	


	1
	2
	3
	4
	5
	

	4.
	Використання ЕКНІС для забезпечення безпечного плавання
	
	
	
	

	4.1
	Знание возможностей и ограничений работы ЕКНИС
	2
	-
	2
	

	4.2.
	Профессиональные навики по эксплуатации ЕКНИС, толкованию и анализу получаемой информации
	4
	2
	6
	

	
	Усього за розділом
	6
	2
	8
	

	5.
	Дії в аварійних ситуаціях і при отриманні сигналу лиха 
	
	
	
	

	5.1.
	Основні положення Міжнародної конвенції з рятування (SALVAGE, 1989)
	1
	-
	1
	

	5.2.
	Запобіжні заходи для захисту й безпеки пасажирів в аварійних ситуаціях
	1
	-
	1
	

	5.3.
	Посадка на мілину, оцінка пошкоджень і боротьба за живучість
	1
	1
	2
	

	5.4.
	Заходи, що вживаються у випадках аварій у порту
	1
	-
	1
	

	5.5.
	Маневрування судном для спуску на воду чергової шлюпки, рятувальних шлюпок і плотів у штормову погоду
	0,5
	0,5
	1
	

	5.6.
	Основні положення, зміни й доповнення Порадника ІМО з пошуку й рятування для торговельних суден (ІАМСАR)
	1,5
	0,5
	2
	

	
	Усього за розділом
	6
	2
	8
	

	6.
	Використання стандартного морського розмовника ІМО і використання англійської мови у письмовій і усній формі
	4
	-
	4
	

	
	Усього за розділом
	4
	-
	4
	

	7.
	Передача і отримання інформації за допомогою візуальних сигналів
	2
	2
	4
	

	
	Усього за розділом
	2
	2
	4
	

	8.
	Маневрування судна
	
	
	
	

	8.1.
	Управління судном у вузькостях
	1,5
	-
	1,5
	

	8.2.
	Тактика управління у складних умовах
	1,5
	0,5
	2
	

	8.3.
	Управління судном при маневруванні з урахуванням вітру й течії
	1
	0,5
	1,5
	

	8.4.
	Маневри й дії при рятуванні людини за бортом
	0,5
	0,5
	1
	

	8.5.
	Управління судном при плаванні по каналам і фарватерам, проходження прямих і криволінійних ділянок каналів
	0,5
	0,5
	1
	

	8.6.
	Використання якорів при управлінні судном. Поставлення на якір у різних умовах і заходи при втраті якорів
	1
	-
	1
	

	
	Усього за розділом
	6
	2
	8
	


	1
	2
	3
	4
	5
	

	Функція: Обробка й розміщення вантажів
	

	9.
	Спостереження за навантаженням, розміщенням, кріпленням і вивантаженням вантажів, а також запобіжні заходи по відношенню до них під час плавання
	
	
	
	

	9.1.
	Кодекси ІМО, їх доповнення й зміни щодо безпечної обробки, розміщення й кріплення вантажів. СОЛАС-74. 
	2
	-
	2
	

	9.2.
	Планування й забезпечення безпечного навантаження, розміщення й кріплення вантажів. Контроль за вантажем на протязі вантажних операцій і в рейсі  
	4
	-
	4
	

	9.3.
	Здійснення оглядів і складання доповідей про дефекти й пошкодження вантажних приміщень, люкового закриття й баластних танків
	2
	-
	2
	

	
	Усього за розділом
	8
	-
	8
	

	10.
	Перевезення небезпечних, шкідливих і отруйних вантажів
	
	
	
	

	10.1.
	Міжнародний кодекс із небезпечних вантажів (IMDG Code)
	1
	-
	1
	

	10.2.
	Підготовка судна до перевезення небезпечних вантажів 
	1
	-
	1
	

	
	Усього за розділом
	2
	-
	2
	

	Функція: Управління операціями судна та піклування про людей на судні
	

	11.
	Структура і основний зміст МКУБ. Завдання і СУБ компаній.  
	
	
	
	

	11.1.
	Основні положення, цілі й завдання МКУБ
	0,5
	-
	0,5
	

	11.2.
	Конвенції, резолюції та меморандуми, що визначають філософію МКУБ
	0,5
	-
	0,5
	

	11.3
	Методологічні аспекти побудови СУБ
	1
	-
	1
	

	
	Усього за розділом
	2
	-
	2
	

	12.
	Забезпечення виконання вимог із відвернення забруднень
	4
	-
	4
	

	13.
	Підтримання судна у морехідному стані
	
	
	
	

	13.1.
	Вимоги до остійності для всіх суден. Діаграми статичної та динамічної остійності. Практичне використання діаграм. Інформація капітану про остійність і непотоплюваність судна
	1,5
	1,5
	3
	

	13.2.
	Подовжня міцність корпусу судна. Місцева міцність
	0,5
	0,5
	1
	

	
	Усього за розділом
	2
	2
	4
	

	14.
	Нагляд за дотриманням вимог законодавства
	
	
	
	

	14.1.
	Міжнародні й національні законодавчі вимоги щодо безпеки людського життя на морі та охорони морського навколишнього середовища
	2
	2
	4
	

	
	Усього за розділом
	2
	2
	4
	


	1
	2
	3
	4
	5
	

	15.
	Застосування навичок лідерства і роботи у команді
	
	
	
	

	15.1.
	Вплив і дія людського фактора. Типові помилки людини і реакція колективу. Психофізичний стан колективу. Ефективність командної роботи. Спільні злагоджені дії (сінергетика)  
	1
	-
	1
	

	15.2.
	Управління робочим процесом і виконання завдань. Планування і координація, урахування обмежень за часом і ресурсами. Відповідальність і контроль
	1
	-
	1
	

	15.3.
	Методи прийняття рішень. Управління ситуацією. Стрес і його вплив. Надзвичайні ситуації і лідерство. Довіра. Оцінка ефективності кінцевого результату
	-
	2
	2
	

	
	Усього за розділом
	2
	2
	4
	

	16.
	Внесок у безпеку персоналу і судна
	
	
	
	

	16.1.
	Запобігання пожежам і боротьба з пожежами на суднах
	13
	5
	18
	


	16.2.
	Використання рятувальних засобів
	10
	6
	6
	

	16.3.
	Застосування засобів першої медичної допомоги на суднах
	6
	2
	8
	

	
	Усього за розділом
	29
	13
	42
	

	
	Разом
	87
	31
	118
	


5. Перелік запитань, які використовуються для контролю знань

1. Планування й проведення переходу і визначення місцеположення судна.
1.1 Етапи планування відповідно до Посібника з планування рейса (Резолюція ІМО А.893.(21)).

1.2 Підйом карт для складних у навігаційному відношенні ділянок плавання (прибережне плавання, протоки, мілководні ділянки, підходи до портів і т. п.)

1.3  Планування рейса на ділянках трансокеанських переходів.

1.4  Джерела інформації для оцінки майбутнього рейса.

1.5  Методика графічного планування рейса.

1.6  Структура й зміст посібника “Океанські шляхи світу”.

1.7 Особливості плавання в стиснених водах.

1.8 Особливості плавання в різних кліматичних умовах. Використання синоптичних факсимільних карт для оцінки й прогнозування погоди в рейсі.

1.9 Особливості плавання в льодах. Одиночне плавання і плавання за криголамом.

1.10 Особливості плавання при обмеженій видимості.

1.11 Особливості плавання рекомендованими шляхами в районах контролю за рухом суден, у системах поділу руху суден.

1.12 Особливості плавання  в районах дії припливів.

1.13 Процедури суднових повідомлень у міжнародній системі AMVER. Особливості суднових регіональних повідомлень.

1.14 Міжнародні стандарти точності судноводіння. Резолюція ІМО А.529(13).

1.15 Вимоги ІМО до величини погрішності місцеположення судна.

1.16 Рекомендації ІМО для вибору мінімальної дистанції до найближчої навігаційної небезпеки з урахуванням оцінки точності місцеположення судна.

1.17 Імовірнісна оцінка місцеположення судна, графічно позначена на навігаційній карті.

1.18 Оцінка точності місця судна, отриманого за візуальними пеленгами.

1.19 Оцінка точності місця судна, отриманого за пеленгом і відстанню.

1.20 Оцінка точності місця судна, отриманого за двома відстанями.

1.21 Оцінка точності зчисленого місця судна.

1.22 Оцінка точності місця  судна, отриманого за допомогою GPS і DGPS.

1.23 Оцінка точності місця судна, отриманого за небесними світилами.

1.24 Способи визначення поправки компаса.

1.25 Принцип роботи магнітного компаса.

1.26 Практичні способи визначення девіації магнітного компаса.

1.27 Принципи роботи гірокомпаса, урахування обмежень у його показаннях.

1.28 Принципи роботи гірокомпаса, способи визначення поправки гірокомпаса.

1.29 Облік поправок компасів у судновому журналі.

2 Несення безпечної навігаційної вахти.

2.1 Застосування правил МППСС при різних умовах плавання.

2.2 Вимоги до відпочинку осіб, що беруть участь у несенні ходової навігаційної  вахти.

2.3  Процедури прийому-здачі ходової навігаційної вахти.

2.4  Обов'язки вахтового помічника капітана, що залишається на містку єдиним        спостерігачем.

2.5  Випадки, про які вахтовий помічник повинен негайно сповістити капітана (відповідно до Гл. VIII Кодексу ПДНВ).

2.6   Дії вахтового помічника капітана при погіршенні видимості.

2.7  Дії вахтового помічника капітана при загрозі неминучого зіткнення і після зіткнення.

2.8  Дії вахтового помічника капітана при оголошенні загальносуднової тривоги.

2.9  Дії вахтових помічників капітана при падінні людини за борт.

2.10  Дії вахтового помічника капітана при виконанні розпорядження капітана про залишення судна.

2.11 Дії вахтового помічника капітана при загрозі ушкодження судна в штормових умовах.

2.12 Рекомендації Міжнародної Конвенції ПДНВ з обмеження у вживанні алкоголю і контролю за недопущенням уживання наркотиків.

2.13  Принципи організації і посилення навігаційної вахти в  складних для плавання районах.

2.14  Основна документація на навігаційному містку.

2.15  Інформація про навігаційні попередження і стан погоди під час рейса.

2.16  Процедури безпечного прийому і висадження лоцмана.

2.17  Взаємодія з лоцманом у районах проводки судна.

3 Особливості й нове у використанні РЛС і ЗАРП для забезпечення безпеки мореплавства.

3.1 Принципи роботи й обмеження РЛС

3.2 Принципи роботи й обмеження ЗАРП.

3.3  Радіолокаційні способи визначення місця судна. Оцінка точності.

3.4 Спосіб паралельної індексації для безперервного контролю руху судна.

3.5  Інформація, одержувана від РЛС для оцінки навігаційної обстановки в складних для плавання районах. Техніка судноводіння при відсутності видимості.

3.6 Оптимальне сполучення візуальної і радіолокаційної інформації для здійснення безпечного плавання.

3.7 Автоматичні ідентифікаційні системи AIS та система далекої дії ідентифікації та відстеження суден LRIT
4 Маневрування судна.
4.1 Особливості керування судном при плаванні по ріках.

4.2 Забезпечення безпеки маневрування на мілководді.

4.3 Особливості плавання у вузькостях і каналах, гідродинамічна взаємодія суден у вузькостях при обгоні й на зустрічних курсах.

4.4 Забезпечення безпеки судна в штормових умовах. Особливості переходу до штормування.

4.5 Особливості маневрування судна при швартовних операціях самостійно й за допомогою буксирів.

4.6 Особливості маневрування при постановці на якір і зніманні з якоря.

4.7 Забезпечення безпечної стоянки на якорі на стисненому рейді поблизу інших суден з урахуванням дії вітру й течії.

4.8 Вплив мілководдя на маневрені характеристики суден.

4.9 Критерії оцінки плавання на мілководді (співвідношення глибини й осадки).

4.10 Вплив каналу на керованість судна (“канальний ефект”).

5. Дії в аварійних ситуаціях і при одержанні сигналу небезпеки.

5.1 Складання розкладу з тривог із урахуванням специфіки судна й особистості кожного члена екіпажа.

5.2 Складання плану дій при надзвичайних ситуаціях (contingency plan).

5.3 Перелік документів аварійної папки.

5.4 Перелік документів у протипожежних контейнерах у штатних трапів судна.

5.5 Дії й остороги при навмисній посадці судна на берегову обмілину.

5.6 Розрахунки й процедури зняття судна з мілини.

5.7 Організація боротьби за живучість судна.

5.8 Принципи роботи основного й аварійного стернового пристрою. Процедури переходу на аварійне керування стерном. Терміни перевірок стернового пристрою і проведення навчань зі стерном.

5.9 Пристрої для аварійного буксирування і процедури заведення буксира й буксирування аварійного судна.

5.10 Контроль за траєкторією повороту у вузькості крупнотоннажного судна за допомогою постійної кутової швидкості.

6. Обробка й розміщення вантажів

6.1 Яке допустиме навантаження на 1м2: універсальних суден на деку ( 8 – 10 т., твіндек ( 2 – 3 т., кришки трюмів ( 2 т. і головну палубу ( 3 т; балкерів на деку ( 15 – 25 т. і спеціалізованих суден у залежності від їх призначення?

6.2 Які маються способи навантаження вантажу, навантаження від  якого перевищує місцеве навантаження на 1 м2 (рознести навантаження, збільшити  площу)?

6.3 Методи визначення: дедвейт, брутто і нетто реєстровий тоннаж, чому дорівнює 1 реєстрова тонна?

6.4 Яке значення термінів: диспач, демередж, сталійний час?

6.5 Які роль і значення штурманської розписки і коносамента?

6.6 Які витрати несуть судновласник і фрахтувальник, якщо судно знаходиться в тайм-чартері чи бербоут-чартері?

6.7 Як практичним шляхом визначити кут природного укосу, вологість і нерозріджуваність навалочного незернового вантажу?

6.8 Який необхідний документ для перевезення навалочного вантажу?

6.9. Ким і на який термін видається свідоцтво про придатність судна для перевезення навалочних вантажів?

6.10. Як визначити збільшення осадки й крену?

6.11 Від яких ризиків страхують вантаж судновласник і вантажовласник?

7. Перевезення небезпечних вантажів.
7.1 Структура й зміст Кодексу IMDG видання 2002 р.

7.2 Вимоги СОЛАС-74 до перевезення небезпечних вантажів

7.3 Вимоги під час перевезення небезпечних, шкідливих і отруйних вантажів.

7.4 Остороги під час навантаження й вивантаження, а також поводження з вантажем під час рейса.

7.5 Структура й зміст Кодексу безпечної практики перевезення твердих навалочних вантажів (IMSBC Code 2011)

8. Підтримання судна в морехідному стані.

8.1 Перевірка остійності за допомогою інформації про остійність судна.

8.2 Розрахунок критерію погоди за вимогами класифікаційних товариств.

8.3  Розрахунок критерію погоди за вимогами ІМО.

8.4 Вимоги класифікаційних товариств до діаграми статичної остійності неушкодженого судна.

8.5  Вимоги ІМО до діаграми статичної остійності неушкодженого судна.

8.6  Розходження у вимогах Російського Морського Регістра судноплавства і ІМО до  метацентричної висоти.

8.7  Додаткові вимоги до остійності пасажирських суден.

8.8  Додаткові вимоги до остійності суховантажних суден.

8.9   Додаткові вимоги до остійності контейнеровозів.

8.10 Додаткові вимоги до остійності суден змішаного плавання.

8.11 Додаткові вимоги до остійності судна під час перевезення зерна.

8.12 Вимоги до аварійної посадки до випрямлення й після випрямлення судна.

8.13 Вимоги до діаграми статичної остійності й метацентричній висоті ушкодженого судна.

8.14 Оцінка метацентричної висоти з досвіду кренування й за періодом хитавиці.

8.15 Зміна початкової остійності (метацентрична висота й коефіцієнт остійності) при прийомі малого вантажу.

8.16 Кут крену при негативній початковій остійності.

8.17 Кут крену при виході ЦТ із діаметральної площини.

8.18 Кут крену при дії постійного бічного вітру.

8.19 Зміна діаграми статичної остійності при перенесенні вантажу.

8.20 Урахування впливу вільних поверхонь за однією розрахунковою комбінацією.

8.21 Урахування впливу вільних поверхонь за двома розрахунковими комбінаціями спрощеним способом.

8.22 Урахування впливу вільних поверхонь за двома розрахунковими комбінаціями уточненим способом.

8.23  Визначення динамічного кута крену за діаграмами остійності.

8.24 Зміна остійності суден при ході на хвилюванні.

8.25  Зміна остійності суден при пересипанні вантажу.

8.26 Особливості контролю подовжньої міцності крупнотоннажных суден.

8.27 Випрямлення ушкодженого судна.

9. Міжнародні й національні нормативні документи із забезпечення безпеки мореплавства, заходи для забезпечення безпеки людського життя й охорони морського середовища. 
9.1    Структура Міжнародної конвенції СОЛАС-74.

9.2    Нова редакція глави V СОЛАС.

9.3 До яких суден застосовується глава V СОЛАС-74?

9.4 Глава IX СОЛАС, основні принципи МКУБ.

9.5 Принцип укомплектування суден безпечним складом екіпажа.

9.6 Додаткові заходи для підвищення безпеки мореплавства (глава XI/1 СОЛАС).

9.7 Вимоги до охорони суден від тероризму (глава XI/2 СОЛАС).

9.8 Додаткові заходи з підвищення безпеки балкерів (глава XII СОЛАС).

9.9 У якому році прийнятий Кодекс, які основні поправки до ПДНВ?                            

9.10 У якому році набули чинності вимоги ПДНВ і Кодексу?

9.11 Який період і яка мета перехідного періоду ПДНВ?

9.12 Яка структура ПДНВ і Кодексу? Які поправки внесено Манільською конвенцією ПДНВ?

9.13 На скільки і які функції розбита вся галузь компетенції моряків на судні?

9.14 Скільки і які рівні відповідальності введені для офіцерів і рядового складу в Конвенції ПДНВ?

9.15 Скільки глав містить ПДНВ, їх назви?

9.16 Що трактує глава VII («Альтернативні дипломи»)?

9.17 Яка кількість годин відпочинку на добу повинен мати вахтовий помічник капітана, що несе ходову навігаційну вахту і які умови повинні бути виконані, якщо цей період скорочується до 6 годин?

9.18 У чому сутність посібників для підготовки капітанів і старших помічників капітана на великих суднах і суднах із незвичайними маневреними характеристиками?

9.19 Які особливості вимог ПДНВ до підготовки плавскладу різних рівнів відповідальності для роботи на танкерах?

9.20 До яких суден застосовується Конвенція МАРПОЛ-73/78?

9.21 Які основні принципи застосування санкцій за порушення вимог Конвенції МАРПОЛ-73/78?

9.22 Як організований контроль за виконанням суднами вимог Конвенції МАРПОЛ-73/78  у портах світу?

9.23 Які основні положення Протоколу №1 до Конвенції МАРПОЛ-73/78?

9.24 Скільки додатків (і які їхні найменування) у Конвенції МАРПОЛ-73/78?

9.25 Перелічити особливі райони Світового океану для цілей Додатка 1 Конвенції МАРПОЛ-73/78.

9.26 Що таке «План надзвичайних заходів із боротьби з забрудненням нафтою» (SOPEP), які його основні розділи, особи, відповідальні за його виконання?

9.27 Які документи відповідно до вимог Додатка 1 Конвенції МАРПОЛ-73/78 повинне мати судно? Які терміни їх дії і терміни повторного огляду?

9.28 Які документи повинні бути на танкері-хімовозі відповідно до вимог Додатка 2 Конвенції МАРПОЛ-73/78, терміни їх дії і повторного огляду?

9.29  Перелічити особливі райони Світового океану для цілей Додатка 4 Конвенції МАРПОЛ-73/78.

9.30  Які документи відповідно до вимог Додатка 4 Конвенції МАРПОЛ-73/78 повинне мати судно? Які терміни їх дії і терміни повторного огляду?

9.31 Які умови скидання в море сміття поза особливими районами?

9.32 Які умови скидання в море сміття в особливих районах Світового океану?

9.33 Які документи відповідно до вимог Додатка 5 Конвенції МАРПОЛ-73/78 повинні бути на судні? 

9.34 Коли прийнято, чому присвячено й коли набирає чинності Додаток 6 Конвенції МАРПОЛ-73/78?

9.35 Як обмежується вміст сірки в паливах, що спалюються в суднових двигунах, які особливі райони Світового океану для цілей Додатка 6 Конвенції МАРПОЛ 73/78?

9.36 Які основні функції Державних Інспекцій охорони Чорного й Азовського морів Мінекобезпеки України?

6. НАВЧАЛЬНО-МЕТОДИЧНІ МАТЕРІАЛИ 

Список літератури, рекомендованої IMO моделлю курсу 7.03 “Officer in Charge of a Navigational Watch”

1. International Convention on Standards of Training, Certification and Watchkeeping for Seafarers (STCW), 1995 (IMO Sales No. 938), and 1997 Amendments to STCW 95 (IMO Sales No. 945), and the Manila Amendments to the annex to the International Convention on STCW, 1978
2. International Convention for the Safety of Life at Sea (SOLAS), as amended (IMO Sales No. 110)

3. Ships' Routeing (1991, 6th edition) (IMO Sales No. 927)

4. Assembly Resolution A.223(VII) - Performance Standards for Radio Direction-Finding Systems

5. Assembly Resolution A.224 (VII) - Performance Standards for Echo-Sounding

6. Equipment

7. Assembly Resolution A.478 (XII) - Performance Standards for Device to Indicate Speed and Distance

8. Assembly Resolution A.342 (IX) - Recommendation on Performance Standards for Automatic Pilots

9. Assembly Resolution A.419 (XI) - World-Wide Navigational Warning Service

10. International Conference on Revision of the International Regulations for Preventing

11. Collisions at Sea, 1972 (COLREG 1972) (IMO Sales No. 904)

12. International Convention for the Prevention of Pollution from Ships, 1973/78 (MARPOL) (IMO Sales No. 520)

13. 1994/95 MARPOL Amendments (IMO Sales No. 640)

14. Regulations for the Control of Pollution by Noxious Liquid Substances in Bulk-Annex II, MARPOL 73/78 (IMO Sales No. 512 86.13.E)

15. Manual on Oil Pollution, Section I - Prevention (1983 revised edition) (IMO Sales No. 557 83.01.E)

16. Assembly Resolution A.626 (15) - Amendments to the International Regulations for Preventing Collisions at Sea, 1972

17. Assembly Resolution A.678 (16) - Amendments to the International Regulations for Preventing Collisions at Sea, 1972

18. Assembly Resolution A.535 (13) - Recommendation on Emergency Towing Requirements for Tankers

19. International Code of Signals (1987 edition ) (IMO Sales No. 994)

20. Standard Marine Navigational Vocabulary (1985 edition) (IMO Sales No. 985)

21. IMO Assembly resolution A.474 (XII) - Proper use of VHF channels at sea 

22. Merchant Ship Search & Rescue Manual (MERSAR Manual), 5th ed. 1993 (IMO Sales No.963)

23. Assembly Resolution A.275 (VIII) - Recommendations on Performance Standards for Mechanical Pilot Hoists

24. Assembly Resolution A.426 (XI) - Arrangements for Embarking and Disembarking Pilots in Very Large Ships

25. Assembly Resolution A.601 (15) - Provision and Display of Manoeuvring Information on Board Ships

26. Assembly Resolution A.667 (16) - Pilot Transfer Arrangements

27. Assembly Resolution A.529 (13) - Accuracy Standards for Navigation

28. Assembly Resolution A.577 (14) - Operational Status of Electronic Position-Fixing Systems

29. Assembly Resolution A.615 (15) - Radar Beacons and Transponders

30. Assembly Resolution A.666 (16) - World-Wide Radio Navigation System

31. Assembly Resolution A.736 (18) - Amendments to the International Regulations for Preventing Collisions at Sea, 1972

32. Assembly Resolution A.280 (VIII) - Recommendations on Performance Standards for Gyro-Compasses

33. Assembly Resolution A.382 (X) - Magnetic Compasses: Carriage and Performance Standards

34. Assembly Resolution A.384 (X) - Performance Standards for Radar Reflectors

35. Assembly Resolution A.422 (XI) - Performance Standards forAutomatic Radar Plotting Aids (ARPA)

36. Assembly Resolution A.424 (XI) - Performance Standards for Gyro-Compasses

37. Assembly Resolution A.479 (XII) - Performance Standards for Shipborne Receivers for Use with Differential Omega

38. Assembly Resolution A.526 (13) - Performance Standards for Rate-of-Return Indicators

39. Assembly Resolution A.665 (16) - Performance Standards for Radio Direction-Finding Systems

40. Assembly Resolution A.694 (17)* - General Requirements for Shipborne Radio

41. Equipment Forming Part of the Global Maritime Distress and Safety System (GMDSS) and for Electronic Navigational Aids

42. Assembly Resolution A.380 (X) - Standard Marine Navigational Vocabulary

43. Assembly Resolution A.488 (XII) - Use of the Standard Marine Navigational Vocabulary

44. Assembly Resolution A.429 (XI) - Routeing Systems

45. Assembly Resolution A.572 (14) - General Provisions on-Ships' Routeing

46. Assembly Resolution A.528 (13) - Recommendation on Weather Routeing

47. Assembly Resolution A.113 (V) - Revised International Code of Signals

48. Assembly Resolution A.187 (VI) - Procedure for Amending and Bringing Up to Date the International Code of Signals

49. Assembly Resolution A.229 (VII) - Merchant Ship Research and Rescue Manual (MERSAR)

50. Assembly Resolution A.387(X)-Procedure for Amending and Bringing Up to Date the Merchant Ship Search and Rescue Manual (MERSAR)

51. IMO/ILO Document for Guidance, 1985, (IMO Sales No. 935) 

52. International Convention on Load Lines, 1966 (IMO Sales No. 701)
53. The International Maritime Solid Bulk Cargoes (IMSBC), 2011
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7. ТРЕНАЖЕРНА БАЗА

7.1. Загальні вимоги до тренажерів:

· тренажерне устаткування повинне бути здатним відтворювати експлуатаційні можливості відповідного суднового устаткування на рівні реальності, включаючи обмеження й можливі помилки такого устаткування;

· тренажер повинен дозволяти інструктору контролювати й реєструвати виконання завдання особами, що проходять підготовку.

7.2.  Спеціальні вимоги до тренажерів:

7.2.1. Тренажерне устаткування для відпрацьовування практичних навичок і перевірки компетентності, відповідно до розділів 1.1 і 1.3  програми, повинне забезпечити можливість здійснення планування рейса й переходу з використанням електронних карт і системи ECDIS. 

7.2.2. Тренажерне устаткування для відпрацьовування практичних навичок і перевірки компетентності, відповідно до розділів 2 і 8 програми, повинне забезпечити організацію і процедури несення вахти й керування рухом судна. 

7.2.3. Тренажерне устаткування для відпрацьовування практичних навичок і перевірки компетентності, відповідно до розділу 2 програми, повинне забезпечити можливість здійснення дій судноводіїв у складі навігаційної команди містка судна в звичайних і екстремальних умовах судоводіння й маневрування. 

7.2.4. Тренажерне устаткування для відпрацьовування практичних навичок і перевірки компетентності, відповідно до розділу 9 програми, повинне забезпечити можливість відпрацьовування практичних навичок і перевірки компетентності з питань обробки й розміщення вантажів. 

7.2.5. Тренажерне устаткування для відпрацьовування практичних навичок і перевірки компетентності, відповідно до розділу 13 програми, повинне забезпечити можливість відпрацьовування практичних навичок і перевірки компетентності з питань остійності і непотоплюваності. 

